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Instructions for Installing Fuel Pressure Regulator O-rings

 1. Install O-rings onto the fuel return line in the following order:
  A. O-ring
  B. Spacer
  C. O-ring
Note: Items A & C are identical. (See illustration below)
 2. Push return line into regulator. An audible click should be heard. The line is now 
properly installed into the new regulator.

Mode d'installation des joints toriques du régulateur de pression de carburant
 1. Installer les joints toriques sur la canalisation de retour de carburant dans l’ordre qui suit :
  A. Joint torique
  B. Espaceur
  C. Joint torique
Note : Les articles A et C sontidentiques (voir l'illustration ci-dessous).
 2. Pousser la canalisation de retour dans le régulateur, jusqu'à ce qu'un clic audible se 
fasse entendre, indiquant que la canalisation est bien installée dans le nouveau régulateur.

lnstrucciones para instalar las juntas tóricas del regulador de 
la presión de combustible

 1. Instalar las juntas tóricas en la línea de retorno de combustible en el siguiente orden:
  A. Junta tórica
  B. Espaciador
  C. Junta tórica
Nota: Los elementos A y C son idénticos (ver la siguiente ilustración).
 2. Presionar la línea de retorno dentro del regulador. Se escuchará un sonido. La línea se 
encuentra ahora correctamente instalada en el nuevo regulador.


